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SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME & FEBRUARY 16, 2025

) The Most Reverend Myron J. Cotta, D.D.

Pastoral Team

The Reverend Cesar Martinez, Parochial Administrator

The Reverend Joseph Nguyen, Parochial Vicar

The Reverend John J. M. Foster, J. C. D., In residence

Deacon Martin Baeza

Deacon Armando Moreno

Deacon Mike Wofford

Lili Bobadilla, Faith Formation Director
Kathy Freitas, Business Manager

Mari B. Jeffrey, Communications Coordinator
Alma Suerdieck, Office Manager

Fabian Beltran, Music Ministry Coordinator
Harvin Cruz, Maintenance

Tomas Cano, RN, BSN, Parish Nurse
Parish School / Escuela Parroquial

1110 North Lincoln Street, Stockton, CA 95203

(209) 444—-4000 www.annunciation-school.org
Adriana Gonzales, Parish School Principal

Parish House Office Hours / Horario de Oficina

Monday — Friday / Lunes — Viernes
8:30 a.m. — 12:30 p.m., 1:00 p.m. — 5:00 p.m.
info@annunciationstockton.org

Mass Schedule / Horario de Misas
Monday — Friday: 8:00 a.m.
Saturday / Sabado
5:30 p.m. — English
7:00 p.m — Espaiiol

Sunday / Domingo
7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00 a.m. — English

1:00 p.m. — Espafiol

Sacrament of Penance / Confesiones

Wednesday / Miércoles
7:00 — 8:00 p.m.

Saturday / Sabado
8:30 —9:30 a.m.

Parish Preschool / Escuela Preescolar:

440 West Rose Street, Stockton, CA 95203

(209) 465—-2961 www.annunciationstockton.org
Shannon Rodriguez, Parish Preschool Director

PARISH MISSION

The Cathedral Parish of Annunciation is a Community of Disciples called to WELCOME all to CELEBRATE God’s love in
Eucharist and Sacrament, and to GROW in our faith and commitment in order to SERVE others in justice and love.

MISION PARROQUIAL

La Catedral de la Anunciacién es una Comunidad de Discipulos llamados a ACOGER a todos, a CELEBRAR el amor de
Dios en la Eucaristia y los Sacramentos, y a CRECER en nulestra fe y compromiso para SERVIR a los demas en la justicia
y el amor.

WHAT IS A VOCATION ~ {QUE ES UNA VOCACION?

A vocation is, essentially, an occupation. In a religious

Una vocacion es, esencialmente, una ocupacion. En un con-

context, a vocation implies someone has had a divine call texto religioso, una vocacién implica que alguien ha tenido

to live a religious life.
Through the Sacrament of Baptism, we all have one

un llamado divino a vivir una vida religiosa.
A través del Sacramento del Bautismo, todos tenemos un

calling in our lives: holiness. This means following Jesus llamado en nuestras vidas: la santidad. Esto significa seguir

to the best of our abilities. However, holiness will look
different depending on one’s specific vocation. It’s im-
portant to listen and recognize the signs that determine
how one answers and finds a place in life. There are four
distinct types of vocations in the Church.

Continues on next page

a Jests lo mejor que podamos. Sin embargo, la santidad
sera diferente dependiendo de la vocacion especifica de
cada uno. Es importante escuchar y reconocer las sefiales
que determinan coémo uno responde y encuentra un lugar
en la vida. En la Iglesia hay cuatro tipos distintos de

Contintia en la siguiente pdgina
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Continued from the previous page:

Religious Life — Commitment in life to live as
Christ lived through vows of poverty, chastity and obe-
dience.

Priesthood — Conformed to Jesus Christ through
the Sacrament of Holy Orders, priests are called to be
chosen instruments in the world.

Married Life — Faithful commitment to each other
consecrated by the Sacrament of Holy Matrimony, they
strive to please God through their devotion to each oth-
er and building a faith driven family.

Single Life — Commit their lives to serve others in
their work and prayer.

Archdiocese of Chicago

Viene de la pdgina anterior:

vocaciones.

Vida Religiosa—Compromiso en la vida de vivir como
Cristo vivid a través de votos de pobreza, castidad y obedien-
cia.

Sacerdocio — Conformados a Jesucristo mediante el
Sacramento la Orden Sagrada, los sacerdotes estan llamados
a ser instrumentos elegidos en el mundo.

Vida matrimonial — Fiel compromiso mutuo, consagra-
dos por el Sacramento del Santo Matrimonio, se esfuerzan
por agradar a Dios a través de su devocion mutua y la con-
struccion de una familia impulsada por la fe.

Vida de Soltero — Compromete sus vidas a servir a los
demas en su trabajo y oracion.

Bishop’s Ministry Appeal 2025

The theme this year is Embracing Our Future With
Hope. Please prayerfully consider your gift to the Bish-
op’s Ministry Appeal.

This year, our parish goal is $90,993. Please be
as generous as you can. If every family participates this
year, we will reach and possibly exceed our goal. 100%
of the money we collect over our goal comes back to our
parish.

Solicitud Ministerial del Obispo 2025

El lema de este afio es Abrazando Nuestro Futuro con
Esperanza. Por favor considere en oracion su contrubucién
ala Solicitud Ministerial del Obispo.

Este afo, nuestra meta parroquial es $90,993. Por
favor sea lo mas generoso que pueda. Si todas las familias
participan este afo, alcanzaremos y posiblemente super-
aremos nuestra meta. E1 100% del dinero que recaudamos
por encima de nuestra meta regresa a nuestra parroquia.

BISHOP’S MINISTRY APPEAL
Embracing Our Future with Hope

g

SOLICITUD MINISTERIAL DEL OBISPO
Abrazando Nuestro Futuro con Esperanza

Cathedral of the Annunciation's Men’s Ministry: That-Man-is-You (TMIY)

Are you looking to deepen your relationship with God? Be a better husband?
Become a more loving father? Build friendships with other like-minded men?

Seek to be the best man you can be?

TN 1Y

THAT MAN IS YOU!

Join us for the TMIY Weekly Spiritual Sessions Saturdays at 6:30 a.m. in the Choir Room
(440 W Rose St). Don’t miss out on this opportunity to grow spiritually and strengthen your faith!

CALLED & SENT CAMPAIGN CORNER ~ ILAMADOS Y ENVIADOS MNCON DE LA CAMPANA
Diocese of Stockton

A campaign for the Church for tomorrow

The Diocesan goal is to raise $30 million over the next

five years:

¢ Strengthening Parishes ~ 10 million

¢ Seminarian Education ~ 10 million

¢ Priest Retirement Fund ~ 7 million

¢ Evangelization of youth & young adults ~ 3 mil-
lion

All the Parishes and Missions within the Stockton
Diocese have been assigned a specific goal for the Cap-
ital Campaign.

The goal assigned to our Cathedral of the Annuncia-
tion is $1,005,000 and as of this week, we have man-
aged to raise $674,600 in pledges, which represents
67% of our goal. If you would like to get additional
information about the campaign, please visit our web-
site: https://annunciationstockton.org/2025/called-sent

Una campaiia por la Iglesia del Mafiana

La meta Diocesana es de recaudar $30 millones durante los

proximos cinco anos:

¢ Fortalecimiento de las Parroquias ~ 10 millones

¢ Educacion de los Seminaristas ~ 10 millones

¢ Fondo de Jubilacion de Sacerdotes ~ 7 millones

¢ Evangelizacion de los jovenes y jovenes adultos ~ 3 mil-
lones

A todas las Parroquias y Misiones de la Di6cesis de Stock-
ton se les ha asignado una meta especifica para la campafia de
"Llamados y Enviados".

La meta asignada a nuestra Parroquia es de $1,005.000 y
hasta la fecha, hemos logrado reunir $674,600 en
donaciones y promesas de pago, lo que representa el 67% de
nuestra meta. Si desea adquirir informacion adicional acerca
de la campafia, puede visitar nuestra pagina web: https://
annunciationstockton.org/2025/called-sent
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MONDAY, FEBRUARY 17

Parish House Closed ~ Casa Parroquial Cerrada
8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church
7:00 p.m.: Grupo de Oracioén: Salén del Coro

THURSDAY, FEBRUARY 20

8:00 a.m.:
6:00 p.m.:
7:00 p.m.:

Daily Mass (English): Church
Rosario, Madres de Fe y Esperanza: Iglesia
Holy Hour /Hora Santa: Church / Iglesia

TUESDAY, FEBRUARY 18

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church
6:00 p.m.: Legion de Maria: Iglesia
6:30 p.m.: Adult Confirmation Sessions: Parish School

WEDNESDAY, FEBRUARY 19

FRIDAY, FEBRUARY 21

8:00 a.m.:
7:00 p.m.:

Daily Mass (English): Church
Practica del Coro: Salén del Coro

SATURDAY, FEBRUARY 22

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church

6:00-8:00 p.m.: Women’s Scripture Study: Parish School
7:00 p.m.: Grupo de Parejas: Escuela

7:00 p.m.: Confessions / Confesiones

6:30 a.m.: Men’s Ministry, That Man Is You!: Choir Room
8:30-9:300 a.m.: Confessions / Confesiones

5:30 p.m.: Mass (English): Church

7:00 p.m.: Misa (Espaiiol): Iglesia

Mass Intentions / Intenciones de Misa:

February 23 ~ Seventh Sunday in Ordinary Time
VII Domingo del Tiempo Ordinario

2/17/25: 8:00 a.m. : Henry Armstrong *J°

2/18/25: 8:00 a.m. : Rebecca Estrada (special Intention) 1st: 1 Samuel 26:2, 7-9, 12-13, 22-23

2/19/25: 8:00 a.m. : Henry J. Soldati MD f* 2nd: 1 Corinthians 15:45-49

2/20/25: 8:00 a.m. : Stephen Ekwuru Family (special Intention) ~ Gospel: Luke 6:27-38

2/21/25: 8:00 a.m. : Hilda Madridf 1ra: 1 Samuel 26, 2. 7-9. 12-13. 22-23

2/22/25: 5:30 p.m. : Irene Bertocchini *f° 2da: 1 Corintios 15, 45-49

2/22/25: 7:00 p.m. : Rosendo Becerra f° Evangelio: Lucas 6, 17. 20-26
F\!& Flowers on the Altar in Loving Memory of F\l ‘
= 1N Tom Standart -
n' I

Women’s Scripture Study with Monsignor John Armistead
The Women's Ministry invites you to join us for a special Scripture Study with Monsignor John
Armistead as we explore the Book of Luke during this Year of Jubilee.

"Walking with Luke during this Year of Jubilee," continues on Wednesdays, from 6:00 — 8:00

i i p-m. in the Parish School.

.« We encourage you to bring your Bible or New Testament, your enthusiasm, and your desire to grow in

‘s M\“‘

faith. Light refreshments will be provided.

Knights of Columbus at Annunciation

The Knights of Columbus (K of C) is a global
Catholic fraternal service order founded by
Blessed Michael J. McGivney.

The order is dedicated to the principles of char-

A

is restricted to men, older than 18 years of age,
who are practicing Catholics in union with the Holy See
and are in good standing with the Church.

The Knights of Columbus was founded on March 29,
1882 as a mutual benefit society for working-class and
immigrant Catholics in the United States. In addition to
providing an insurance system for its members, it has
grown to support refugee relief, Catholic education, local
parishes and dioceses, as well as global Catholic social
causes.

Find out more information: Our local council
"Cathedral of The Annunciation # 9724” will have a
membership drive next weekend.

Caballeros de Colon en la Anunciacion

Los Caballeros de Coldn, es una orden de servicio frater-

|( ofF & nal y global Catélica fundada por el Beato Michael J.

McGivney.

ﬁ{/ La orden est4 dedicada a los principios de caridad, uni-

ity, unity, fraternity, and patriotism. Membership N

dad, fraternidad y patriotismo. La membresia esta re-

stringida a hombres, mayores de 18 afios de edad, que
sean catolicos practicantes en unién con la Santa Sede y leyes
de la Iglesia.
La orden de Los Caballeros de Colén fue fundada el 29 de mar-
zo de 1882 como una sociedad de beneficio mutuo para catoli-
cos inmigrantes y de clase trabajadora en los Estados Unidos.
Ademas de proporcionar un sistema de seguros para sus miem-
bros, ha crecido para apoyar la ayuda a los refugiados, la edu-
cacion catolica, las parroquias y didcesis locales y las causas
sociales catolicas globales.
Obtenga mayor informacién: Nuestro consejo local "Catedral
de la Anunciacion # 9724" tendra una campaia de membresia
el proxima de semana.



CATHEDRAL OF THE ANNUNCIATION'S

Mardi Gras at Annunciation, March 4, 6:00 p.m.! S\\|///

We are fast approaching Lent, a time of preparation to celebrate the Lord's M ARDI GRAS
Resurrection at Easter.

During Lent, we seek the Lord in prayer by reading Sacred Scripture; we serve by giving alms; and we practice self-control
through fasting and abstaining from luxuries.

Mardi Gras, also known as Fat Tuesday, is a tradition of “feasting” before fasting. We invite you to join us and bring YOUR
favorite dish to share with the community! Enjoy LIVE music during the feast and fellowship!

iMardi Gras en la Anunciacion, 4 de marzo, 6:00 p.m.!

Nos acercamos rdpidamente a la Cuaresma, un tiempo de preparaciéon para celebrar la Resurreccion del Sefior en Pascua.
Durante la Cuaresma buscamos al Sefior en oracion en las escritura; servimos dando limosna; y practicamos el autocontrol
mediante el ayuno y la abstencién de lujos.

Mardi Gras, también conocido como Martes Gordo, es una tradicion de “festejar” antes del ayuno. iLos invitamos a nuestra
celebracion y a traer SU platillo favorito para compartir con la comunidad! iDisfrute de misica EN VIVO durante la con-
vivencia!

Alfonso Delgado, D.D.S. | Country Club TIRES & MUFFLER | IACOPI, LENZ & COMPANY

Parishioner SMOG CHECK Accountancy Corporation
2151 Country Club Boulevard

8 W SWAIN ROAD 209-688-7213 ]ames J. Acosta, C.P.A.
o STOCKTON, CA 95207 I Michael Butle:r, C.P.A.
DELGADO 209-474-8888 BOB'S LUBE & OIL Parishioners
DENTAL GROUP Se Habla Espafiol 10 MINUTE LUBE & OIL CHANGE 3031 W. March Lane, Ste 300-E
Plus” TUNE-UP SHOP Stockton, CA 95219
. . . . 209)957-3691

Family Dentisry  Dentures  mplants | 1409 Sy 6 v ) o4.00% 20%)

Michelle Haner, Realtor
DRE# 00879655

(209) 986-5900
Ms.Haner@comcast.net

S RE/MAX

Advertise your business with us! ¥ GRUPE

Call Mari Jeffrey
at the Parish House office
for more information.
209-463-1305

Sandra Zambrano
REALTOR ®

Call for your complimentary,
confidential consultation.

RE/MAX GRUPE GOLD

Hablo Espafiol

(209) 481-7874

zambrano.realtor@gmail.com
DRE# 01395986

Gary S. Giovanetti f R% NaTioNAL NOTARY ASSOCIATION
California Insurance 0819723 ““Sggpe-> Notary Public
Medicare Specialist MEMBER Marjorie A. Hunt
209-961-5593 Same-day appointments.
A gsgiovanet@comcast.net I can come to you or you can come to my office.
Eucharistic Minister at 209-425-2659
Y Cathedral of the Annunciation E a mh.wolfy@hotmail.com

Eileen Yeager
Locally Grown Flowers

SLANDSCAPING | |

Residential - Commercial - Electrostatic

Providing Affordable Quality Landscaping Services

in the Central Valley and Bay Area 209-400-0302 13‘0\@12:)\‘-?’ General Contractor - License# 853428
. eV "
General Landscaping Services . . nobleflowerfarm@gmail.com o George H. Wigfall, Il
Property Cleanup William Wigfall :éwli‘fr;gggga“ o
Irrigation Systems (209) 513-3101 r ) b georgetnepal e :
Watering Efficiency Analysis 3landscapingcorp@gmail.com G @noble_flower farm \ Free Estimates - Satisfaction Guaranteed
Other Related Services As Needed License # 853428 - www.georgethepainterca.com

ROBERTO A. AGUILAR
OUR CATHOLIC CEMETERIES l_ '- I_. DOUghert\/ CPAS; I nc. Realtor/Agente de Bienes Raices

San Joaquin Catholic St. John’s Catholic CalDRE # 01707444
719 Harding Way 17871S. Carrolton Rd Steve Dougherty Parishioner
Stockton, CA 95201 Escalon, CA 95320 l l l 3031 W March Lane Suite 210
209-466-6202 209-838-7134 r"l'-'l- Stockton, CA 95219 (209)323-9130
1330 W. Robinhood Dr. Suite A-10
The Only Consecrated Catjgzcolicd(]emzteries in San (209) 476-1111 sm%klt%nocoA 95r2 01;1 ¢ Hablo Espafiol
Joaquin County. Mass is offered at the cemeteries I l raguilar@roberthusman.com
for those entrusted to our care. www.DoughertyCPAs.com Ribert Husman Real Estate

Casa Bonita
Funeral Home & Event Room

P Greener soLuTions,  Stgkrs o fa A
2500 Cemetery Lane, Stockton HEAT AC Stockton, CA 95203

OffCaIifornia & Harding Way Solar - Windows * Insulation  Roofing (209) 213-2888

Stockton’s Finest Funeral Chapel GSHomeServices.com



https://www.gshomeservices.com/

